
  

RR    II    MM  
RRIIMM  --  TTIIVVOOLLII  
2299..1122..22001133..--0033..0011..22001144..    

((66  ddaannaa,,  33  nnooććeennjjaa))   
  

PPRROOGGRRAAMM  PPUUTTOOVVAANNJJAA: 
 

11..  ddaann  ((2299..1122..))  MMEESSTTOO  PPOOLLAASSKKAA  – Polazak iz Niša oko 13 h (iz Beograda oko 16 h).  Noćna vožnja kroz 
Hrvatsku i Sloveniju prema Rimu sa usputnim zadržavanjima radi graničnih formalnosti, odmora i osveženja. 

22..  ddaann  ((3300..1122..))  RRIIMM – Dolazak u Rim u podnevnim časovima. Panoramsko razgledanje Rima – grada starog 28 
vekova: Termini, Koloseum, Trg Venecija sa Trajanovim forumom, Palata Venecija, ostrvo Tiberina, 
vatikanske zidine, bazilika Sv. Petra, Trastevere (boemska četvrt).... Smeštaj u hotel. Slobodno vreme za 
kraću individualnu šetnju. Noćenje. 

33..  ddaann  ((3311..1122..))  RRIIMM  --  TTIIVVOOLLII  -- Doručak. Nakon doručka slobodno vreme za individualne aktivnosti ili 
mogućnost organizovanja fakultativnog izleta do Tivolija – drevnog grada u blizini Rima. Obilazak Vile d'Este, 
koju je na ostacima vile cara Hadrijana, izgradio kardinal d'Este, kao svoj letnjikovac gde je preusmerio tok vode 
i napravio bez postrojenja velelepne fontane, vodoskoke i jezera. Nakon obilaska povratak u Rim. Slobodno 
vreme za šetnju i individualne aktivnosti. DOČEK NOVE GODINE. Organizovani povratak u hotel. Noćenje. 

44..  ddaann  ((0011..0011..))  RRIIMM  – Doručak. U podnevnim časovima pešačko razgledanje Rima: Termini, crkva Sv. Petra 

u lancima (statua Mikelanđelovog Mojsija), forum Romanum sa Koloseumom, Trg Venecija sa Trajanovim 
forumom, Palata Venecija, fontana Di Trevi, Španski trg… Nakon obilaska slobodno vreme za šetnju i 
individualne aktivnosti. U poslepodnevnim časovima mogućnost organizovanja fakultativnog obilaska boemske 
četvrti Trastevere, crkve Sv. Marije i prelepe palate Korsini… Slobodno vreme za individualne aktivnosti. U 
večernjim časovima mogućnost organizovanja fakultativnog izleta “RIM NOĆU”. Povratak u hotel. Noćenje. 

55..  ddaann  ((0022..0011..))  RRIIMM  ––  VVAATTIIKKAANN  - Doručak. Napuštanje hotela. U podnevnim časovima mogućnost 
organizovanja fakultativnog obilaska Vatikana – jedne od najmanjih i najmoćnijih država. Obilazak sklopa 
Vatikanskih palata, Sikstinske kapele sa freskama Mikelanđela, Botičelija i drugih velikih slikara, bazilike 
Sv. Petra... U večernjim časovima polazak za Srbiju. Noćna vožnja kroz Sloveniju i Hrvatsku. 

66..  ddaann  ((0033..0011..))  MMEESSTTOO  PPOOLLAASSKKAA – Dolazak na mesto polaska u večernjim časovima. (Kraj usluga) 

TTeerrmmiinn  ppuuttoovvaannjjaa  
2299..1122..22001133..--
3300..0099..22001144..  

CCeennaa  ppoo  oossoobbii  iizz  BBeeooggrraaddaa  
CCeennaa  ppoo  oossoobbii  iizz  

BBaattooččiinnee,,  JJaaggooddiinnee  
CCeennaa  ppoo  oossoobbii  iizz  

KKrraalljjeevvaa,,  KKrruuššeevvccaa,,  NNiiššaa  

Cena za uplatu u celosti 
do 2255..1100..22001133.. 117755  €€  118899  €€  119999  €€  

Cena za uplatu u celosti 
do 2255..1111..22001133.. 117799  €€  119999  €€  220099  €€  

Cena za uplatu do polaska 
ili na odloženo 118899  €€  220099  €€  221199  €€  

******BBrroojj  mmeessttaa  zzaa  uuppllaattee  uu  cceelloossttii  ddoo  2255..1100..22001133..  ––  1155  mmeessttaa******  
******BBrroojj  mmeessttaa  zzaa  uuppllaattee  uu  cceelloossttii  ddoo  2255..1111..22001133..  ––  1155  mmeessttaa******  

ARANŽMAN SE PLAĆA U DINARSKOJ PROTIVVREDNOSTI PO PRODAJNOM KURSU EUROBANKE  NA DAN UPLATE. 
DDOOPPLLAATTAA  ZZAA  PPOOLLAAZZAAKK  IIZZ  NNOOVVOOGG  SSAADDAA  1155  €€  PPOO  OOSSOOBBII  ((MMIINNIIMMUUMM  ZZAA  RREEAALLIIZZAACCIIJJUU  TTRRAANNSSFFEERRAA  JJEE  44  

PPLLAATTIIVVIIHH  PPUUTTNNIIKKAA))  



  
UUSSLLOOVVII  II  NNAAČČIINN  PPLLAAĆĆAANNJJAA::  

 40% prilikom rezervacije a preostali iznos do pune cene aranžmana do datuma navedenog u cenovniku 
za rane uplate (25.10.2013. ili 25.11.2013.) ili najkasnije 10 dana pre početka putovanja (za redovne 
uplate do polaska) 

 40% prilikom rezervacije a preostali iznos do pune cene aranžmana u jednakim mesečnim ratama 
odloženo čekovima građana zaključno sa 1155..0044..22001144..  po prodajnom kursu Eurobanke na dan deponovanja 
čekova (10 dana pre početka putovanja) uz uvećanje od 1,5% na mesečnom nivou na ostatak duga 
Stranke se prilikom rezervacije odlučuju za način plaćanja i takav izabrani način plaćanja se kasnije 
ne može menjati. 
 
DOPLATA ZA 1/1 SOBU 45% OD CENE ARANŽMANA. 
POPUSTI: deca od 2–10 godina imaju popust od 40% u pratnji dve punoplatežne osobe (imaju sedište u 
autobusu, nemaju krevet u hotelima), III odrasla osoba u 1/2+1 sobama ima 5% popusta 
  
LLOOKKAACCIIJJAA  II  OOPPIISS  HHOOTTEELLAA:: Hoteli sa kojima sarađujemo su: Htl PARK SERENISSIMA 4* 
www.parkhotelserenissima.com , Htl CITTA 2000 3* www.hotelcitta2000.it ili SLIČNI iste 
kategorije u okolini Rima (do 35 km od centra Rima). Tačna lokacija i ime  hotela ce biti saopštena 
najkasnije  u roku od 7 dana od termina polaska. 
  
CCEENNAA  AARRAANNŽŽMMAANNAA  OOBBUUHHVVAATTAA:  

 vanlinijski prevoz autobusom (visokopodni ili dabldeker, audio, video opremljenosti, prosečne 
udobnosti, bez obuhvaćenih usluga pića, hrane i dr. tokom putovanja) na relaciji prema programu 
putovanja,  

 smeštaj u hotelu sa 3* ili 4* u okolini Rima (do 35 km od centra Rima) na bazi 3 noćenja sa 
doručkom (kontinentalni švedski sto) u 1/2 i 1/2+1 sobama (svaka soba ima tuš/WC), 

 razgledanja po programu putovanja, 
 usluge lokalnog vodiča prema programu putovanja, 
 usluge turističkog vodiča – pratioca, 
 troškove organizacije i vođenja aranžmana. 

  
CCEENNAA  AARRAANNŽŽMMAANNAA  NNEE  OOBBUUHHVVAATTAA: 

 troškove međunarodnog zdravstvenog osiguranja  
 obaveznu gradsku komunalnu taksu za Rim i okolinu - (koja je stupila na snagu 01.01.2011.) za hotele sa 
4* i 5* - 3 € dnevno po osobi, a za hotele sa 2* i 3* - 2 € dnevno po osobi i plaća se na recepciji hotela, 

 ulaznice i fakultativne izlete (u organizaciji ino partnera) i  
 putnikove individualne troškove. 

  
CCEENNEE  FFAAKKUULLTTAATTIIVVNNIIHH  IIZZLLEETTAA  PPOO  OOSSOOBBII: Cene izleta su podležne promenama u zavisnosti od broja 
prijavljenih putnika. Neophodan minimum za izvođenje fakultativnih izleta je 30 putnika - a u slučaju 
manjeg broja prijavljenih putnika cena fakultative podložna je promeni prema uslovima lokalne agencije 
ino-partnera, i organizator izleta zadržava pravo ponuditi korigovane, više cene u odnosu na zainteresovani 
broj putnika koje isti nisu u obavezi da prihvate. 

 Rim noću – 10 € (odrasli) / 8 € (deca 2-10 god) 
 Vatikanski muzeji  (obavezna rezervacija i uplata u dinarskoj protivvrednosti, u agenciji prilikom 
rezervacije – ograničen broj mesta - cena uključuje ulaznicu, uslugu vodiča i slušalice) – 40€ 
(odrasli) / 30€ (deca 2-10god), 
 Izlet do Tivolija (sa ulaznicom) – 25 € (odrasli) / 15 € (deca 2-10god), 
 Boemska četvrt Trastevere (sa obilaskom crkve Sv. Marije trasteverske i palate Korsini) – 20 € 
(odrasli) / 10 € deca. 

 
 
 



NAPOMENE U VEZI FAKULTATIVNIH IZLETA: Fakultativni izleti nisu obavezni deo programa i zavise 
od broja prijavljenih putnika. Cena se uglavnom sastoji od troškova rezervacije, prevoza, vodiča, ulaznica, 
organizacije... Termini fakultativnih izleta su promenljivi i zavise od slobodnih termina po lokalitetima, 
broja prijavljenih putnika i objektivnih okolnosti. Organizator izleta zadržava pravo izmene termina i 
uslova izvođenja fakultativnih izleta predviđenih ovim programom. U slučaju promena cena:  goriva, 
putarina, parkinga, tunela, trajekta, vinjeta-putna taksa u odnosu na dan izlaska programa – cena je 
podložna promeni. 
 
Predviđen raspored privremenog zaustavljanja: - Zaustavljanje radi usputnih odmora predviđeno je na 
svakih 3 do 4 sata vožnje na usputnim stajalištima, a u zavisnosti od raspoloživosti kapaciteta stajališta i 
uslova na putu. 
  
NNAAPPOOMMEENNEE::    
• Molimo Vas da pažljivo pre prijavljivanja potražite i proučite Opšte Uslove Putovanja organizatora  
• Od momenta prijavljivanja, stvaraju se administativni troškovi organizatora putovanja, hotela, autobuskog 
prevoznika i sl. te otkaz putovanja bez obzira na razlog otkazivanja povlači i nadoknadu tih trokova a oni su 
shodno datumu otkazivanja po tabeli iz Opštih uslova putovanja. 
  
UUPPUUTTSSTTVVAA  II  NNAAPPOOMMEENNEE::  
* Upozoravaju se putnici da zbog poštovanja satnica predviđenih programom putovanja, ne postoji mogućnost 
zadržavanja autobusa na graničnom prelazu radi regulisanja povraćaja sredstava po osnovu TAX FREE, pa Vas 
molimo da to imate u vidu. 
* Svi putnici državljani Republike Srbije koji poseduju nove biometrijske (crvene) pasoše, osim državljana sa 
prebivalištem na teritoriji Kosova i Metohije, u zemlje potpisnice Šengenskog sporazuma mogu putovati bez 
viza u skladu sa odlukom Saveta Ministara EU. VAŽNO: Preporučuje se putnicima, sa novim biometrijskim 
pasošima, da se o uslovima ulaska u zemlje EU (potrebna novčana sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, 
potvrde o smeštaju...) informišu na sajtu Delegacije EU u Srbiji www.europa.rs ili u ambasadi ili konzulatu 
zemlje u koju putuju. Agencija ne snosi odgovornost u slučaju da pogranične vlasti onemoguće putniku ulaz na 
teritoriju EU. Molimo da uzmete u obzir da postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela ne budu u funkciji 
usled objektivnih okolnosti, kao i da usled državnih ili verskih praznika na odredjenoj destinaciji neki od 
lokaliteta, ili tržnih centara, prodavnica, restorana, muzeja,... ne rade.  
* Državljani Srbije koji poseduju stare (plave) putne isprave, kao i građani sa prebivalištem na teritoriji Kosova 
i Metohije, za putovanje u zemlje Šengena moraju posedovati VIZU. Vizu su dužni da pribave lično aplicirajući 
za istu u skladu sa zahtevima Konzulata u zemlju u koju putuju. Agencija ne snosi odgovornost za nedobijanje 
vize vlasnika starih plavih pasoša i u tom slučaju smatra se da je putnik odustao od putovanja i podleže 
troškovima otkaza putovanja prema Oštim uslovima putovanja. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da 
se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju i kroz koje putuju. Neophodna je viza za vlasnike 
novih biometrijskih pasoša izdatih od strane Koordinacione uprave pri Ministarstvu unutrašnjih poslova u 
Beogradu tj. ako u pasošu stoji da je izdat od strane MUP R SRBIJE, KOORDINACIONA UPRAVA. 
* Putnik je u obavezi da prilikom prijave za putovanje prijavi svoje puno ime, prezime i datum rođenja onako 
kako je upisano u pasošu (Odnosi se na devojačko prezime, skraćene oblike imena i sl., slovo dj ili đ). Pogrešno 
prijavljen podatak biće unet u vaučer za hotel i druga putna dokumenta i može prouzrokovati probleme putniku 
u nastavku putovanja kod pograničnih ili aerodromskih službi, kao i u samim hotelima. Molimo putnike da 
prilikom rezervacije aranžmana dostave kopiju prve strane pasoša i tačan kontakt telefon.  
* Pogranične službe prilikom pasoške kontrole mogu zatražiti od putnika da pokaže novčana sredstva (kartice, 
gotovina….), kao i međunarodno zdravstveno osiguranje. 
* Proveriti 3 dana pre putovanja tačno vreme i mesto polaska autobusa. 
* U hotelske sobe se ulazi prvog dana boravka od 14:00 časova (postoji mogućnost ranijeg ulaska). Hoteli iz ove 
ponude registrovani su, pregledani i standardizovani od strane Nacionalne turističke asocijacije zemlje u kojoj 
se nalaze. Svaki hotel ima restoran. Svaka soba ima tuš/WC. Opisi hotela su informativnog karaktera i preuzeti 
su sa web-stranica hotela. Za eventualna odstupanja i kvalitet usluge u okviru hotela organizator putovanja ne 
snosi odgovornost, jer to isključivo zavisi od hotela. 
* Objašnjenje: kontinentalni švedski sto – manji izbor namirnica i uglavnom je slatki doručak. 
* Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi od objektivnih 
okolnosti  (npr.dužine trajanja obilazaka, termina polazaka…) 
* Za sve informacije date usmenim putem, agencija ne snosi odgovornost. 



* Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike upoznaju sa 
ugovorenim programom putovanja, uslovima plaćanja i Opštim uslovima putovanja organizatora putovanja. 
* Rok za prijavu uglavnom zavisi od popunjenosti. Preporuka je da se raspitate o aranžmanu minimum 4 – 8 
nedelja unapred. 
* Putnici sami snose odgovornost za lična i putna dokumenta i njihovu validnost.  
* Putnici se mole da se informišu o zakonu o zabrani pušenja na odabranoj destinaciji i da se striktno 
pridržavaju lokalnih propisa s tim u vezi! 
* Organizator ne može uticati na spratnost smeštaja i deo zgrade. Raspodela soba vrši se na recepciji po 
dolasku. Millenium će proslediti želje i zahteve hotelu, ali nije u mogućnosti da garantuje za iste.  
* Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično utvrđena, i važeća na dan zaključenja ugovora između 
organizatora putovanja i ino partnera, te eventualne naknadne promene koje organizatoru putovanja nisi 
poznate ne mogu biti relevantne. Poštovani putnici, želimo da Vas upozorimo da usled svetske ekonomske krize 
može doći do opadanja kvaliteta i servisa hotelskih usluga, na svim destinacijama, na šta Millenium ne može 
imati uticaja. 
* Millenium ne učestvuje u organizaciji slobodnog vremena putnika na odredištu, te ni na koji način ne snosi 
odgovornost za realizaciju fakultativnih lokalnih izleta koji su u organizaciji ino partnera.  
* Ovaj Cenovnik je rađen prema lokalnoj kategorizaciji i klasifikaciji hotela zemlje odredišta. 
Za sve ove slučajeve, ukoliko na strani putnika dođe do bilo kakve štete i/ili nepredviđenih troškova usled 
nepoštovanja navedenih uputstava i napomena, Organizator putovanja ne snosi odgovornost već celokupan iznos 
štete i/ili dodatnih troškova snosi putnik. Agencija zadržava pravo izmene u programu putovanja (redosleda 
pojedinih sadržaja u programu usled objektivnih okolnosti). VAŽNO Maloletnoj deci koja putuju bez jednog 
roditelja potrebna je saglasnost drugog roditelja za prelazak granice ili ukoliko putuju bez pratnje roditelja 
moraju imati overenu saglasnost oba roditelja i biti u pratnji punoletnog pratioca pri prelasku granice. 
* Cena je garantovana samo za uplatu kompletnog iznosa. U suprotnom, garantovan je samo iznos akontacije. 
Millenium zadržava pravo da propiše i drugačije uslove plaćanja za pojedine promotivne ponude, kao i za 
zaposlene u firmama sa kojima zaključi poseban ugovor. 
* U slučaju promena na monetarnom tržistu ili tržištu roba i usluga ili nedovoljnog broja prijavljenih putnika, 
agencija zadržava pravo korekcije cena, kao i izmene programa putovanja, spajanja sa drugom agencijom ili 
otkaza putovanja najkasnije 5 dana pred put. 
AArraannžžmmaann  jjee  rraađđeenn  nnaa  bbaazzii  oodd  mmiinniimmuumm  4455  pprriijjaavvlljjeenniihh  ppuuttnniikkaa  ii  uusslleedd  nneeddoovvoolljjnnoogg  bbrroojjaa  ppuuttnniikkaa  
oorrggaanniizzaattoorr  ppuuttoovvaannjjaa  iimmaa  pprraavvoo  oottkkaazzaa  ppuuttoovvaannjjaa,,  nnaajjkkaassnniijjee  55  ddaannaa  pprree  tteerrmmiinnaa  ppoollaasskkaa..  II  mmoogguuććee  jjee  
iizzvvrrššiittii  rreeaalliizzaacciijjuu  pprrooggrraammaa  uuzz  mmaannjjii  bbrroojj  pprriijjaavvlljjeenniihh  ppuuttnniikkaa  uuzz  ddooppllaattuu  iillii  ssppaajjaannjjaa  ssaa  ddrruuggoomm  aaggeenncciijjoomm  
CCeennoovvnniikk  bbrr..  11  oodd  0022..1100..22001133..  

 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

OOrrggaanniizzaattoorr  ppuuttoovvaannjjaa::  TTuurriissttiiččkkaa  aaggeenncciijjaa  ““MMIILLLLEENNIIUUMM””  iizz  TTrrsstteenniikkaa  --  LLiicceennccaa  MMiinniissaattrrssttvvaa  TTuurriizzmmaa  OOTTPP  7766//22001100  oodd  0022..0022..22001100..  ggooddiinnee..    
OVLAŠĆENI SUBAGENT T.A. ’’HELONA’’, OBRENOVIĆEVA BB, PC ‘’GORČA’’, LOK. M17, NIŠ, lic. Otp 80/2011 

TEL.:018/514-696,514-697,514-972 
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